BOTOCAOBMDE 1 § 2017 49-63 OpuruHaAHU HayYHH paa,

BaaaaH TATAAOBUR YAK: 271.2-244.27-276
TIPUMAEHO: 29. 5.2017.

YHUBEP3UTET Y BEOTPAAY OAOBPEHO: 16. 6. 2017.

TTPABOCAABHM BOTOCAOBCKU ®AKYATET
Brorrap
vtatalovic@bfspc.bg.ac.rs

CHH 9YOBEYMJH Y MACOPETCKOM TEKCTY (MT) AAHMAOBE KIbUTE'

Canerniax: ITpenoxeHn pajy MeTOIOM IMTepapHe aHa/IM3e VICIIUTYje y/IOTy M3pasa
cun voseuuju (VIR 12) y MacopeTcKoM TekcTy Jaumnose Kmure (7 13). [lomto ce
KpO3 CTPYKTYPY ¥ ICTOPUjCKM KOHTeKCT J]aH 7 Hajipe npenosHa nepopMaTuBHI
OKBUP MCTPAKMBAHOT 1M3Pa3a, PECIEKTUBHO Ce aHAMM3MPA OFHOC IOjaBe HANUK
cuny uoseuujem (WX 122) npema ¢urypu Crapy gaHMMa U KOJIEKTVBHOM aKTepy
Hapop Ceetux Buimera. Pagiom ce mokasyje penpeseHTaTUBHU M KOPIIOPAaTUBHU
onHOC doxkaHcke nojase CrHa yoseunjer mpema Hapony Ceernx Bummera u ctu-
ye OCHOB 3a Pa3/MKOBambe IErOBUX MEeCHjaHCKMX MHTepIpeTaluja y JOMeHy pe-
uenuuje. » Kwyune peuu: Crapu ganuma, Cun yoseunju, Hapopn Cerux Buinmera,
JlaHWI0, MacOpeTCKM TEKCT, TUTepapHa aHa/IN3a

1. YBOA

Meby macopeTckum BapujanTama cuHTarMme Koje Jlannunhes npesop Crapor 3aBe-
Ta 0djeubyje U3Pa3oM CUH HoBeuuju," je[fHIHA apaMejcKor od/yKa WIN 12 mocToju
CaMo y OINCY €CXaTOJIOLIKOT CYy/ia y CeIMOM IIoINIaB/by [laHunoBe Kmbure. Y Bes3n

" OBaj paj je HacTao y oKBUPY mpojexTa 8p. 149037A (,CpIicKa Teo/morja y gBajieceTom Beky™),
Koju GyHaHCHpa MMHMUCTApCTBO IIPOCBETe, HAYKe M 3alITHUTE >KMBOTHe cpenuHe Pemydmmke Cpdu-
je. IlpennoskeHa cTyauja Takohe mpencras/ba yHanpeheHn ofe/bak JOKTOPCKe AMcepTanuje ayTopa: B.
Tatamosuh, Cun Yoseuuju y Jesanhewy u Ommixpusetvy Josanosom, beorpan 2014, 221-236.

' MT mosHaje yKyIIHO YeTUpPH BapMjaHTe OBe CHHTArMe, MICaHe 161 ITyT: TPY jeBpejcke: 1) WK™ 2)
WIRTA 3) O7R 12 iy OTR(7) 13, U jefHY apaMejcKy: 4) WX 12. Meby muma je Tpeha (07X 12) Hajuentha:
I0jaBjbyje ce YKYIIHO 154 Iy Ta, O KOjUX 93 IIyTa y Je3eKn/beBOj Kibusu. Buie o oBuM pasnimnkama Bumm:
C.C. Caragounis, The Son of Man: Vision and Interpretation (WUNT 1/38), Tiibingen 1986, 48-50, a
Buie o Jannnosoj kwusn: J.J. Collins / EM. Cross / A.Y. Collins, Daniel: A Commentary on the Book
of Daniel, Minneapolis 1994; J.J. Collins / PW. Flint, The Book of Daniel: Composition and Reception,
1-2, Leiden 2000-2001; H. Niehr, Das Buch Daniel, y: H. Zenger u fip, Einleitung in das Alte Testament
(UTB 2745), Stuttgart 1995, 72008, 507-516.

49



BaapAH TATAAOBUR

ca ynoTpedoM Te jefHMHe Yy aHTPOIOMOPQHOj IpeACTaBy WX 11D Ha odnanuma
HedeckuM (JlaH 7, 13) HOcTaB/ba ce OCHOBHO IMTaMbe: AKO OHA CITY)KI K40 CUHOHUM
3a jpypcko duhe, dmje mojaB/pMBame 3a HACTYIIOM YeTHpu 3Bepu (7, 1-8) rpagu
CMICTIEH KOHTPACT YHYTap jeflHOT OTKPUBEHCKOT HapaTyBa aleTOPYjCKe CafipyKu-
He (7, 1-14), 3aIITO OHJIa HUje YIOTped/beHa ped Koja du jefHOCTaBHMje orahana
OCHOBHO 3Haueme II0jMa 406eK, HONyT WIR vy mak 1232 IllTa ce, jakite, ocTmxKe
KOHCTPYKIIMjOM CUH 408e4Uju, IPYMEBheHOM Ha QUIypy Y HedeCKOM IIPOCTOpy?

Y ogHOCY Ha 3Ha4aj OBOT MUTamka Y OKBUPY MaCOPETCKOT TeKCTa JJaHM/IOBe KibU-
re, YNTambe BEHNX I'PYKIX IPEBOJA, HAPOUUTO Y XpUITNaHCKOM KOHTEKCTY, Kao Jia
He IIOCTIDKE TaKBY PeleBaHTHOCT, ¥ TO 300T Tora IITO ce cafpkuHa JlaH 7 iwako
ocmmnubasa noserthy o Vicycy XpucTy fa nocraje meH OuTaH, HEOIBOjUB U Ca-
Mopasym/pyB feo. Tako cy, penumo, omicu ITapycuje y EBanbesrma craBmenn
Ha TeMebe CentyarnHTuHOr odnuka [lan 7, 13 (ym. MK 14, 62map),’ mmocnie dera
je mBOCTpyKO ofipeheHu BMJ HOBO3aBeTHOT U3pasa O viog Tod avhpwmov momarao
Onuma Ipkse ma JlaHnmoBy BUSHjy CXBaTe Kao Upopoulitieo 0 XpUCTOBUM JJO7Ia-
CILIMIMa: TIPBY IIyT Kao IOTIYHOT Yo6eka (1o avOprov), a Apyry IyT — Kao oHoid
yogexa (6 VIOG ToD dvBpwmoL) Koju je BubeH Kako Jomasy ca odnanyma HedecKuM.*
Y TOM CMUCITY, Xe/by HPEIOKEHOT pajia ia YIOTy cuHa woseuujei (WIN 71) uctpa-
KU Y MAcopeilickom tieKciily Tpeda Ipe pa3dyMeTy Kao IIOKyIIaj MPUCTyIa IpBO-
dutHOM cMucy [laHMIOBe KibUTe, HETO Kao caryeflaBame IpodieMa Kpo3 IpusMy
MacOPeTCKOT TeKCTa Kao TAaKBOT,® de3 yera ce, y ogpeheHoj Mepn, ke/beHU IPUCTYIT

*Y cruxy 7, 13 je Takobe Moria crajarty KOHCTPYKIMja Kao 4osex (WIRD), jep ayTOp MPETXOHO IHIle
(7,4): »IIpBa [3Bep] derre kao 1aB. .. u cTajfe Ha HOTe Kao Y0BeK (WIND); Aa je u3pas cuH HoGeuuju NIIaK mpe-
CYHaH 3a CTHX 7, 13, CBE[IOYM 11 ayTOPOBO HO3HABAIbE jOIII jeTHOT pellierba CIMYHOT 3Ha4eba (1237IRD),
KOje BepOBaTHO Ca Pa3/loroM KOPMCTH Ha [PYTOM MecTy (8, 15): ,,...I/1e, cTaje npena me [Heko, usrnenom]
Kao 9oBeK (1231 MD).“

3 Yetupy MacopeTcKe BapujaHTe uspasa cun woseuuju y LXX npeBony npoHanasumo y Heonpebe-
HUM odmmimMa: viodg (tod) dvBpdmov, viol Tod avBpwmov, viol TV dvBpwnwy, &vBpwmog, &vBpwmot,
LIOpet Yera IOCTOje U BapMjaHTe CIMYHOT 3HaUerba: Xelpog avBpwmov (Hau 5, 5), ynyeveis (Ilc 48, 3) u
viovg Aday (ITons 32, 8).

4V IaTpUCTUYKO]j erseresy je CMHTarMa o viog Tod avOpwmov pasymeBaHa Kao CMHOHUM 3a IIyHOhy
JbyJiCKe TIpypofe XpUCTOBe 1 Kao TaKBa je MMasia OUTHO MeCTO Y OKBMPYMA XPUCTOIOLIKIX [T0/IEMUKA.
Taxko, Jyctun ®unocod, ys momoh oBor nspasa, mokasyje KOHTHHyuUTeT boxxujer otkpusamwa (Dialogus
31, PG VI, 540B — 541D), y 4yeMy My, Bopyle, IOMaXke ieHednouwika uniieplipeiliayuja u3pasa Kao pu-
POIHA IPUKOM je3NKY, /I Ka0 CEKYHAApHA ¥ OZHOCY Ha IeT0BO CeMUTCKO mopekito (Dialogus 100, PG
VI, 709B -C). Y kacHMjoj eraeresu, HApOINTO Y J0da IPOCBETUTE/BCTBA, TojaBuhe ce, 13 BuIle pasyiora,
pas/m4nTe MHTEpIIpeTanuje nspasa, mro he foBectTn 1o mocedHe HayuHe mpodaeMaTnKe, O 4eMy BUIIE
Bupy: B. Tatanosuh, Ipodnematiuxa 'Cun uwoseuuju’ u toeHa penesaHimiHOCTil y CPUCKO] e0NI0ULKO] cpe-
gunu, y: B. lllnjakosuh (nipp), Cpricka Teonoruja y ABafeceToM BeKy: UCTPXMBAYKY IPOOIEMN 1 pe-
3ynTaTH, Kib. 11, Beorpap: IlpaBociaBuu dorocmoscku dakyaTeT 2012, 16-30.

5 Tlop, MacopeTCKIM TeKCTOM Ce OBJie MIC/IM Ha TeKCT jeBpejcke budmmje, o uemy Buure Bupu E. Tov,
The Place of the Masoretic Text in Modern Text Editions of the Hebrew Bible: The Relevance of Canon, y:
L. McDonald / J.A. Sanders (npp), The Canon Debate, Peabody 2002, 234-251; E. Tov, The Dead Sea
Scrolls and the Textual History of the Masoretic Bible, y: idem, Textual Criticism of the Hebrew Bible,
Qumran, Septuagint: Collected Essays (VTSupp 167), 313-324.
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He Moxxe moctuhm. Opatiie ce 3ajjlaTak pajja cacTOjy Y JIOLUpAaby TUTepapHNX I
TEOJIOLIKMX JJATOCTU apaMejcKor TekcTa [laH 7 ca kojuma he ce cyounTu meroBo
OJIHOCHO BUXOBO IpeBoheme Ha jesuk Cenryarmnre u Hosor 3aBera, ma Tume y
OTBaparby XOPM3OHTAa Ka MHTEPIPETATUBHUM 3aXBaTMMa y CTYIHEBUTOM Pas3Bo-
jy jymejcke m xpumhancke myciy, ca texumTeM y aH 7, 13. Y nuby ocTBapema
IIOCTAB/bEHOT 33/JaTKa ¥ OATOBOPA HAa MHUIMjATHO MUTatbe O JlaHN/IOBOj IPUMEHN
U3pasa CUH 4o6e4uju Ha 3Ha4ajHy PUIYPY eCcXaTONOMKOr Cyfja, UCTpaxmBame he
OuTH U3BEJIEHO Y METOJO/IOUIKYM OKBMPYIMA JIUTEPAapHE aHA/IV3e, YMji IPBU KO-
PaK IpeficTaB/ba CTPYKTYPy [laH 7 Kao NpUMapHy U K/bYYHM YMHM/IAL, KOMYHMKA-
LMje TEKCTa Ca ayJUTOPUjYMOM.

2. CTPYKTYPA AAH 7

Mely MHOrMM TeMaMa Koje oTBapa eraeresa [laHNIOBe KibNTe,® CTPYKTypa CefMOr
[IOI/IaB/ba IPUBIAYY HOCeOHY MKy 3aTO IITO je OHO Y CaiP)KITHCKOM ITIOTTIENY Iie-
JIVHA cacTaB/beHa off ABa QYHKI[MOHATHO KOMIUIEMEHTapHa Jiefia: y IPBOM Ce IIpu-
nosepa o JJaHnI0BoM cHY (7, 1-14), Y APYTOM O BeroBOM TyMadewy (7, 15-28). [Ipu-
TOM Cy 00a Jie/1a IIperooBuBa Takohe. Y IpBoj 4eTBPTUHY, ONIC YETUPY CTPAIIHE
3Bepu (M) Koje u3nase U3 Mopa (1-8) BPXyHU Y IPeACTaBy YeTBPTe HEMAaH!U U Ha
10j MaJIor pora (77°YT °nX 172) ca oumMa u yctuMma (8), oK BpXyHal] Apyre 4eTBp-
TH (9-14) 0 €CXaTONOMIKOM CYAY (9-10), KOSHOM IO 3Bepu (11-12), IPEACTaB/ba 110-
jaB/pMBame aHTporoMopdHe urype (VIR 113) mpey mpecronoM Crapor gaHMMa
(X1 P°nY), Te BeHO MpuMabe BedHe BIaCTH, Cl1aBe i [japcTBa (13-14):

132 Bupex y nohunm Bubermnma: Souma MmN 13a

5 I TJIe, KaO CMH YOBe4MjI ujie ca

N WIR 722 XONW S1y=ay 1IN an )
odmanuma HedecknM,

B u npudmmwku ce Crapom [JaHuMma, 7010 RN P NYTIIN B
I' ¥ JIOBeJOIIe Ta K IbeMY. MR IMTA T
W mame My ce B/acT u ciaBa u
142 PameMy 19971 9P T T AN 142
LIapCTBO,

¢Ca MTepapHOT CTAHOBMINTA, JJaHIOBA KIbUTA IIPEJICTaB/ba IT0CedaH M3a30B, jep je AeIoM IMcaHa
Ha jeBpejcKoM (1, 1 — 2, 4a; 8, 1 — 12, 13) a [Ie/IOM Ha apaMejCKOM je3uKy (2, 40 — 7, 28), npu yemy cy
HeKI Ofie/bLiy HacTamy Ha rpukoM (taxo Hip. Niehr [Daniel, 509] TBpau 3a oferbke: 3, 24-50.51-90; 13,
1-14.42). C TOM 0COSMHOM Y Be3l, U3ITIea, Huje CaI/lacHa Apyra KapaKTepUCTHKA: Aa IPBOM IOIOBHU-
HOM Kmbure (1-6) npeosabyjy nmpunosegama forahaji ca BaBUIOHCKOT IBOPA, @ APYroM HOJIOBMHOM
(7-12) — Bu3Hje anmoKaMUNTUYKMX MoTUBA. OfaT/ie U MUTalbe, KOjeM Ce OBJIe MIIaK He MOXKe HOCBETUTH
BpeMeHa: 3a1To [laH 7 HUje ICaH jeBPejCKMM, HEro apamejcKyM jesukom? IToBpx cBera, 4nbeHMIA fa
je OBa KIbJTa OIICTAsIA Y jOII jeffHOj IpUKoj Bep3uju — TeomoTnoHoBOj (@), mokpehe MHOIITBO Apyrux
TeMa, off Kojux he oBpe SuTu agpecrupaHe caMo oHe Koje ce ycko Tudy JlaH 7,13.
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Aa My CIIy>Ke€ CBM HapOoIun "1

0 . 9 RIWH KWK RNV 9 1IN 6
IJIEMEHa 1 Je3NIN.
Bracr je mwerosa BIacT BeuHa, Koja -

B 7790 RDTT o0V 0w T B
Hehe npohn
U IapCTBO Ce€ IbEeroBO Hehe

r Hap :9annn RS> 7Moo r

pacyTiu.

I pyra monosuHa mornasspa (15-28) caip>ky TymMademe oBe aneropuje o boxnjoj
nodefy Haj MPOTMBHMM CulaMa. 3a OHMIITUM odjaurmermeM (15-18) crene TyMma-
Yera I10jelUHAYHMX T0jaBa (19-28) ca TeXMIITeM y IpefaBamy BracTu Hapony
Cserux Bummera (P1°9y wp av?) (27). Ynwennuy, mehytum, usocimanxa iwy-
mauerva purype VIR 723 y MHTeprpeTanuju cHopubema’ dnuTaal BepoBaTHO Huje
Tpedaso Ha cXBaTM Kao MPOIIYCT, HEro Kao II03UB Ha CAMOCTA/IHO YCIIOCTAB/barbe
Be3e KOja HeloCTaje: Kao IITO Cy Ha 3aBPUIETKY BU3Mje BIACT ¥ apcTBO Jatu CuHy
4yoBeuujeM (14), Tako 1 CBeTy Buinmera 1cTo IpuMajy y BpXyHIY TyMadema (27):

7 14 7 27

W mape My ce BIIAcT U C/1aBa 1 LIAPCTBO A 1IapCTBO ¥ BIACT ¥ BEIMYAHCTBO LIAPCKO
fla My CITy»Ke CBU HapOJy ¥ TZleMeHa 1 a 1oy cBuM Hedom mahe ce Hapony Ceertux
jesuum. Bummera.

Bract je meropa BracT BeuHa,

koja Hehe mpohu

U LIapCTBO ce ieroso Hehe pacyTn.

Hberoso he HapCcTBO OuTHI BEYHO HapCTBO
u cBe Biactu he BbEeMY CTY>KUTU U CITyHIaTH Ia.

Youenu napasnennsam, Kao JOMMHAHTaH y CTPYKTYpPY T€KCTa M CYIUTMHCKU Ba-
XKaH y apTUKY/ICalby IberoBe IMopyke, HajBepoBaTHIje je BOAMO YTBphuBamy un-
TA04YeBOT COIICTBA yHyTap rpyne Cetux Bummera, na Tume n ogHoca npema Cuny
JoBeuljeM, Majia IIpy TOMe Huje d1I0 MOBe3aH ca IMNUTambeM OKO KOjer caBpeMeHa
Hayka IpyINIIe MHOIITBO APYTUX, & KOjUM Ce, Y CTBapH, IIPOAYd/bYyje HOYeTHA TeMa
0 CBpCM KOHCTPYyKIMje WIR 72: CBefOYE MM CTUXOBU 7, 13—14 IOCTOjarbe Mpefiarba
0 gpyioj ¢uiypu doxKaHCKMX OCOOMHA, KOja Kao illakeéa 3HAYM Pa3BOj MeCUjaHCKe
ujieje y jyejcTBy, WM IaK IpefcTaBa apyre Hedecke ¢urype aHTpOnoMopgHOr
u3rnena CIy>xu kao Meradopuyunn uspas nodene bora u CBeTnx y jesHOM ajero-
PYjCKOM HapaTuBY, Y CMUCIIY Jla Cé KaO TaKBa He MOXKe CMAaTpPaTy U TPaHCLEH/IEHT-
HO citisapHom? Ha 0CHOBY UMmbeHMIle M30CTaHKa TyMauewa (urype WiX 720 Moxxe
ce, MaKJle, MPeTIOCTaB/baTi O K/byYHOj YMTA0YEBOj YI03U Y II0BE3UBaIby CTUXOBA
7 14 1 7, 27, anu jeBa o ogHocy CuHa JoBeuujer u CBeTux Bummera, Koju je oHo-
BpPEMEHOM YMTAOIY M3I7Iefja dM0 CacBMM jacaH.

7 VI3 TOT pasjiora, HeKM HayYHUIM UTHOPUIIY BaXXHOCT MHTepIIpeTalyje oBe gurype. Y 3HaMEHNUTO]
cepujn dudmujckux xomenrapa Word Biblical Commentary, Tymau Tannnose kmure J. Goldingay crean
JIMHUjy KOja He IpHJaje HApOUUTY BaXXHOCT IIOAYXBaTy MaeHTUMKaLje [ojaBe V 7 13: ,Indeed, it has
been argued that the humanlike figure’s failure to appear in the interpretative section of the vision indicates
that it is not a particularly important feature of the chapter®, — Daniel (WBC 30), Dallas 1989, 172.
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/I3 mepcrexTrBe CaBpeMeHOT UCTPpaXKMBaya, Ha 0djalllbaBare OBOT OJHOCA I10-
kpehe TaHka nuHMja u3Mely aHTpornoMopdHe mojaBe Kao (YHKIMOHAIHE JINATe-
papHe MeTadope, ca jeflHe CTpaHe, U peanHe /byAcKe nHAuBUAYye CUHA YOBEUM-
jer y JoMeHy peleniuje, ca Spyre CTpaHe — HajIpe Ha HMBOY Ha3HaKa y IPYKNUM
IpeBOAVIMA VI MHTepTeCTaMeHTapHOj muTepatypu (ym. Hip. 1EH 46, 1-4), a 3atum
U LIeJIOBUTO, y XpuIThaHCKOM Inpefamy. IIpy cBeMy ToMe, pelmaBame mpodnema
OYMITIETHO Tpeda OrpaHMYNTI Ha IIPETEXHO CMHXPOHY PaBaH, IIOIITO My He MOTY
JOIPUHETY BaHjy[ejCKM U3BOPYU CIMYHOT a/IETOPUjCKOT KOMoputa. [IpeBHK XaHa-
aHCKM MUT O modenu jaxadya odnaka Baama Haj OyHTOBHUM Jam MopeMm,® Koju je
npema KonmHcy nmpoHamao MecTo Y jyfiejcKOj KyATypy HMpeersuaHor Iepuofa 1
ofiaTae mocTao Aeo aHmmoBe Bu3uje 0 modeny HedeCKOT 4OBeKa HaJj MOPCKUM
3BepMMa,” HIMje HM JJOBO/bAH HU MOTpedaH M3BOP 3a odjalllberbe IPOPOKOBe ajle-
ropuje; TakBa TpajiuIiyja U 1bOj CIMYHE Ha MOC/IETKY Cy dute ¢popMupaHe jeBpej-
CKUIM PE/IUTUjCKMM KOHLIENITOM, OfjaK/le Ceé 4eCTO M PEKOHCTPYMILy, I1a ceé CTOora
MOPpajy IOCMaTpaTy Kao HberoB HeoaBojusu feo.” Ilpuxsarajyhm 3aro tekcr [Jan
7 KaKaB jecTe, NIpe/1a3yMO Ha MUTAIbe IberOBOI MCTOPUjCKOT KOHTEKCTA, KOjU ce
CMaTpa Hape[HMM YMHMIOLEM OCTBapMBala KOMyHMKalMje ca YNTAOLLEM U MCTO-
BpeMEHO OC/IOHIIEM 32 0djalllibaBambe TPAXKEHOT OHOCA.

#O wemy Buute Bupu: Taramosuh, Cun Yoseuuju, 243-256; Jb. JoBanosuh, Mecujarcka 3éarwa y Eto-
X08UUM aapa5onazvtu, Teonowmku nortenu 2 (2014), 635-660.

oBupu: J. J. Collins, Stirring Up the Great Sea: The Religio-Historical Background of Daniel 7,y: A.S. van
der Woude (nipp), The Book of Daniel in the Light of New Findings (BETL 106), Leuven 1993, 121-136.
Ha ucty Temy nperxonuo mminy: J.A. Emerton, The Origin of the Son of Man Imagery, JTS 2 (1958),
225-242; J. Day, God’s Conflict with the Dragon and the Sea, Cambridge 198s.

°Kaga ce nHTepecoBambe 3a Iapajene LeHTPaJTHNX MOTIBA jyAau3Ma Ca APYIUM PETUTUjCKIM CU-
CTeMIMa HapO4YMTO PasBUIO KPO3 paj T3B. uikone uciiopuje penuiuje (religionsgeschichtliche Schule),
JlaHMIOB M3BOp je IIPEeIo3HAaT y CTMXOBMMA 7, 9—10.13-14 — Bupm: M. Noth, Zur Komposition des
Buches Daniel, ThStKr 98-99 (1926), 143-163. Ha mocedHoCT 0BMX CTMXOBa yKasyje HIXOBa U3BO-
jeHOCT y KpuTudkoM uspamy Biblia Hebraica Stuttgartensia (1998), pu 4eMy Kao (GpakTop M3fiBajarma
He Tpeda padyHaT) IPOMEHY U3 IPO3e Y I0esUjy, 3aTO LITO PUTMUIHOCT IPATH 1jeo TeKCT [laH 7 u
3aTO WITO CTUXY 7, 13 HEOCTaje KIACHYHM IapajenisaM jeBpejcke moesuje — supau: S. Niditch, The
Symbolic Vision in Biblical Tradition (HSM 30), Chico 1980, 190; ¢ TUM y Be3t, yIIOpeAu HeTaBHY CTYAM-
jy Hanmjena bojapuna, Koju Ha OCHOBHY CaJip>KMHCKOT je[JUHCTBA ¥ TOETCKOT Iapajien3Ma CTUX0Ba 7,
9-10.13-14 JCTe CMATpa MOTEK/IMM U3 jesHor (moetckor ussopa): D. Boyarin, Daniel 7, Intertextuality,
and the History of Israel’s Cult, HTR 2 (2012), 139-162, 143 u fa/pe. VIHade, MHTEpeCcoBabe 3a UCTOPU]-
CKO-PeNMIujcKy KoMImapanyjy JlaHmmose KibJre HacCTaB/ba ce TOKOM pyre monoByuHe XX Beka, y K0joj
E Borsch odjasmyje e pedepentne crynuje: The Son of Man in Myth and History, London 1967; idem,
The Christian and the Gnostic Son of Man (SBT 24), Naperville 1970. O penurnjcko-ucTopujckoj MHTpe-
IIpeTaLVjU U3pa3a CUH 4068eyuju, ¥ OIILITe, O ICTOPUjU er3ere3e OBOT U3pasa, Buau ciefehy crynujy:
M. Miiller, The Expression 'Son of Man' and the Development of Christology: A History of Interpretation.
London 2014, 233 1 #asbe.

" M. Casey, Son of Man: The Interpretation and Influence of Daniel 7, London 1979, 16-17.
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3. VICTOPMJCKM KOHTEKCT AAH 7

Kapa je nHTepecoBame 3a allOKa/IMIITVKY TOKOM JIpyTe IOJIOBJHE IIPOLIIOT BeKa pe-
3Y/ATUPAJIO KaTa/l03MMa OTKPUBEHCKE KIbJDKEBHOCTH, Y HbMMa je [laHmIoBa Kibura
CTeK/Ia IPYOPUTETHY ¥ HOPMATUBHY Y/IOTY, KOjy Cy IIOTOM YYBpPCTIIe AeMHNULIje
aImoOKa/IMITUYKOT XaHpa.”® OBa MosNLMja ce HAPOYNUTO IT0Ka3ana CTadMTHOM 3axBa-
mpyjyhm JlaHnnoBoj pedepeHIy npeMa MCTOPMjCKOM KOHTEKCTY (HIIp. 7, 17¢C) Kao
K/bYYHOM YVHUOIY y JCITyHaBakby YC/IOBa 3a IOCTOjabe allOKIMIITIYIKOT JKaHpa
Kao TakBor.* Y ToM moreny ce [laH 7 MO)Ke CMaTparTi Lie/IOBUTHM AIIOK/TUIITUYKIM
ZIeTIoM, jep ce TyMaderweM cHoBMbema (7, 15-28) ocTBapyje dutaH OgHOC ca yuTaoye-
BOM >X1BOTHOM cTBapHourthy. [Tpu Tome, MehyTiM, Tymaderse Hitje jefIHO CPeACTBO
YCIIOCTaB/batba TOT OFJHOCA, HETO je [Ie/IOKYIaH TeKCT CeAMOT HOITIaB/ba JINTEPAPHO
TAKO IIOCTAB/beH JIa Ha je[HCTBEH Ha4MH aJipecyipa UCTOPYjCKI KOHTEKCT YUTAOLA.

Ha camoM mo4eTKy, Tako, mycal yBOAM MPOPOYKM /UK HPUIIOBefada OTKPM-
Bewa, 10 uMeHy [lanmno (1-2), 3axBabyjyhu kojem umraony omoryhyje mpusu-
JIETOBaHy MO3ULMjy y NIpUXBaTamy U pasyMeBamby OTKpuBeHe cafgpykuHe. Ila mo-
IITO ca KOCMMYKe TayKe IJIEAMINTa OCMOTPY pa3OpHA [iejCTBA YETUPY CTpallHe
HeMaHU, YuTajal BUAM OOPT IPEeCTaB/bEHOr IOpPEeTKa: MOCTaB/bambeM IIPecTo-
JI4 BJIACT ce ofiy3MMa 3BepuMa u npepaje Cuny yoseunjeMm. CacBuM je jacHo, fa
Ce OCHOBHM HMBO PeajIHOT Y OTKPUBEHY MOCTVKE YIOTPedOM OIIITHX II0jMOBA
(Mope, odnak, aB, YOBEK U MAP), KA0 U JIa Ce OUYeKMBAHM HUBO HAJIPEaHOT II0-
CTIDKe IIpeBasWIaKemheM Calp>KUHe TUX II0jMOBAa KPO3 HUXOBO HEOOMYHO IOBe-
3uBambe 1 ynoTpedy mpemnora kao (). OBakaB MaHUP allOKAJIMIITHKE He 3HAUH,

2Bupn: J. J. Collins, The Apocalyptic Imagination, Grand Rapids 1998, 5; idem, Was the Dead Sea Sect
an Apocalyptic Community?, y: L.H. Schiffman (npp), Archeology and History in the Dead Sea Scrolls:
The New York University Conference in Memory of Yigael Yadin, Sheffield 1990, 25-51; Takobe: J.H.
Charlesworth (ipp): The Old Testament Pseudepigrapha, 12, Garden City 1983, 1, 3—4.

B TIpBy M AaHac HajyTuiajuujy gsedunnuymjy gao je Kommuc (Imagination, 5), mpema kome amoka-
JINITUYKA KIbVDKEBHOCT IPafiit »,a genre of revelatory literature with a narrative framework, in which a
revelation is mediated by an otherwordly being to a human recipient, disclosing a transcendent reality
which is both temporal, insofar as it envisages eschatological salvation, and spatial insofar as it involves
another, supernatural world

4 KomHcoBy nedyHNINjY €Y, 300T 3aHeMapyBamba UCTOPUjCKOT (HaKTOPa, YOP30 KPUTUKOBATIN HEro-
BJ CaBPEMEHNIN: alIOKAJIUIICE, IIP€ CBEra, U jeCy HacTajajie Kao Pe3ynTaT UCHIOPUJCKUX OKOSIHOCIU, KOje
>KeJIe Jia IIpeficTaBe Kpo3 IPM3MY HaTIIPUPOJTHOT CBETa 1 €CXATOMOMIKe PeaTHOCTIL. Bulie 0 0BOj KpUTUIIN
n npodnemnma feduHMCcaka anokamunTndkor xxaupa sugy: A.Y. Collins, Early Christian Apocalypticism,
Semeia 36 (1986), 1-10; D. Hellholm, The Problem of Apocalyptic Genre and the Apocalypse of John, Semeia
36 (1986), 13-64; D. Aune, The Apocalypse of John and the Problem of Genre, Semeia 36 (1986), 65-96.

'5 3a pas/MKy Off OIVCa IpBe 3BEPM KAo /1aéd, [Pyre kao megsega, Tpehe xao puca, IpefcTaBbambe
4yeTBpTe HeMaHM ocTaje de3 mopebema (7, 7). OBaj M30CcTaHAK He 3HAUM Ay TOPOBY HEJOC/IENHOCT Y JIUTe-
PapHOM KOHCTPYNCakby allOKa/IMIICe, Hero BP/IO CMUCIIEHY pedepeHITy Ka MCTOpHjH, Y K0joj ce oceha Hey-
HOPEAMBO [1ejCTBO YeTBPTe 3Bepu. Ha [pyrom MecTy, IpiMeTHa je HeLITo Apyraunja yrnorpeda Ipeiora
kao (2) y JanuaoBoM onucy anherna, ami H OHa He 3HaUM HefOCIeNHOCT: aHheo kora Janmno supn (8,
15) HUje HAnuk 4osexy (123"TXIM) y CUMBOJIMYKOM, HETO y PealHOM CMIC/TY; OH Ca TOM JIMYHOIIhy nimax
iosopu (8, 16-26), OHa He uiITe odjaliberbe (IIOMyT 3BEPH), HETO TyMaull IPETXOAHY BU3Njy (8, 2-14).
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MehyTuM, HemoMMpuBYy AuCTaHIy npeMa uciiopuju. lllTaBuie, moumro ynuranan,
3axBa/byjyhy pyHKIMOHATHO Ba)KHOM JIMKY IIPUIIOBeJada, MMa IPUBUIETH]Y
relosuM = UpopPoUKUM OYMMA pasyMe CMICAO COIICTBEHOI >KMBOTHOI KOHTEKCTA,
TO OHZIa Bu3Mja PyHKUIMOHMIIE KAO TyMademe UCTopuje, a He odpHyTo. IIpuka-
3aHa Kao KOHTMHYMTET IepUOfa ca BPXYHI|EM y BpeMe Heyiopeguse = aKillyante
3BepHU, UCTOPUjCKA CTBAPHOCT IIOCTAje Ipef, IeTOBUM OYMMa VMHTEePIpeTHPaHa I
UCTOBPEMEHO paspellleHa PEBHOM CeMUTCKOM CIMKOM O YOBEKOBOj BJIACTY HAJ,
3BepUIEM,' TO jecT 0 modeny bora Hajy IPOTVBHUM €HTUTETMA KOjU CYKL[ECUBHO
cHasase V3pawsp.” ¥ HacTaBKy he 3aTum mocraTyu jacHO fia ce IO, TMM eHTUTETH-
Ma MIUC/IM Ha Ijapese (7, 17) 1 apcTsa (7, 23) Koju ¢y pefoM Baagany Vspanmem
(BaBunon, Munnjy, Ilepcujy, Ipuky),” xao u fia je TeXXUIITe OBAKBOT YMTAOYEBOT
carjiefjaBama JCTOPMje IOCTaB/beHO Y jeIMHICTIYKO J00a U BIaflaBUHy AHTIOXA
IV Enndana xao (jegaHaecTor) pora 4eTBpTe 3Bepiu.”

Y cxyomy McTakHyTe alnoKaaUMITUYKE BEIITHHE TyMadera UCTOpUje BaXKHO je
younTi fia nojasa Crapor JaHuMa, 3a pasiauKy Off OCTA/INX, HUje IIpefiMeT UHTEep-
nperanyje. CBeCHM M30CTaHAK IpeijIora kao () 3HauM HeyHmopemmBocT bora ca
TBAapHUM CBETOM,*® a/li ICTOBPEMEHO 1 TO, [ja YMTanal pedepeHIoM IpeMa jefu-
HOj 13BecHOj cTBapHOoCTH (yI. V37 3, 14) MMa OC/IOHALl Y IPUXBaTamby OTKPUBEHa

V. Iocr 15 Jep 4, 7; 5, 6; Jes 29, 3; Ilc 8, 6-8; 68, 31; 80, 14; Mk 1, 13. O Tome na dorodopcTBo
IIPYINYY 3BEPCKOM HAroHy, a Orociyxeme MOKPeTy /bYACKOM, OOTONIMKOM, Takohe cBefode meTamu
koje lanuno yrpabyje y cBoj Teononiku Mosank. Tako, HaByX0ZOHOCOPOB IIOHOC 11 SOrOIPOTUBIbEHE
BOJle IIPOMEHN Cplia ¥ XKUBOTUCKO (J]aH 4, 16.27), a IIOKajatbe OBPATKY YMa 1 LApCTBa (4, 36); 0 TOMe
TOBOPMU OIIVIC IIPBe 3BepH (7, 4) HA/IMK JIaBY, OPJIOBUX KPIJIA, KOja ITOTOM ,,CTafie Ha HOTe Kao YOBjeK, I
CcplLie /bYACKO fafe joj ce®.

7 JbyAcKe KapaKTepICTUKe 3Beplt Takohe OTKPMBAjy IBIUXOBY CUMBOTIMYHOCT: 3Bep HAUK 71A8Y NMa
Op/IOBa KpWIa, ajiit /bYACKe HOTe 1 cple (7, 4), 3Bep HANUK PUCy — UeTUPM [IaBe M YeTUPH IITHIMja
kpuna (7, 6), anu eznacii (MT, ®) ogrocHo moh foeopa (LXX), a yeTBpTa 3Bep nMa fecet porosa (7, 7),
LIOpeNt KOJUX gpyiu manu poi MMa O4M Kao Hosexuje 1 yCTa koja iosopaxy eenuxe ciieapu (7, 8).

*$]axo [laH 7 eKCIUIMIITHO He IIOMMIbe OBE LiapeBe 11 IIaPCTBa, TO Ce MIAK 3aK/by4yje Ha OCHOBY OIliCa
3Bepi, BIXOBOT U3JIefia 1 MOHAIIAba. Y OCHOBU VICTU 3aK/by4ak moHoce Oy Ilpkse (Hmp. Teogopur
Kupcku, In Danielem, VII, 2-8 [Hill], Leiden 2006, 174-184), 1 on — y3 Mamwa win Beha ofcrynama —
II0CTaje HOPMaTUBaH y caBpeMeHoj nutaparypu (Casey, Son of Man, 18-19).

9 TyMe IITO je leceT porosa MaeHTU(UKOBAO Kao JieceT 1apesa (7, 24), JaHMIO UNaK Huje UCKIBY-
4o MoryhHOCT BuxoBe npeHTudUKanyje ca napcrsoM. Kao u y Otkpusemny JoBaHoBoM (13; 17), Ta-
KBa CUMBOJIMKA JKe/IM [ja 1A Ha BAXKHOCTY OHOM Liapy Koju he 3a wyma gohu (ym. Jan 7, 8.20) n mopectu
par ca Csetuma (7, 21). OcuM Tora, 3a pasamuKy of 3Bepil, Koje Cy pasIn4uTor U3Ijefa, IOoHallamba,
MeTadopa porosa ykasyje Ha BOKHOCT HUXOBE CIMYHOCTH U 3ajelHYKOT UMEHNTE/ba — CBU POrOBU
IIPUIIAZIA]y jef{HOj I/IaBY, OZHOCHO jeTHOM LIaPCTBY; YIL. 4 Je3 11-12 IJie je Kao CMMBOJI PrMcKe nMIepu-
je IpefCTaB/beH 0pao ca BaHAeCT KpWIa 1 TPH I7IaBe.

**Jlako mpemior kao () ocTaje y onmmcuMa Koce, Ofiefia, IpecTosna 1 TOYKoBa (7, 9) Kao 13pasuma
S0XKaHCKe MY[IPOCTH, YMCTOTE, BIACTU U cBeMohn, mojaBa Crapor gaHMMa OcTaje HeylnopeauBa y lie-
ymHM. MoX/ia 3aTo Ipeyior kao () Huje ynorped/beH y OIICY YeTBpTe 3BepH, Koja IIpefiCTaB/ba Hey-
[IOpeAVBO CTPALIHY BlIafiaBUHYy AHTIOXA (7, 7) 11 KOja KpO3 MIMIIepUja/IH!U Ky/IT IPOK/IaMyje IIpaBo Ha
BeuHy BraziaBuHy. Buie o Tome Bupu: P. E Mittag, Antiochos IV. Epiphanes: eine politische Biographie,
Berlin 2006, 128-151.
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Ka0 VICTVIHMTOL, MCIIPAaBHOT U CTBApHOL. Ay, IuTa ce 301Ba ca mojaBoM WIR 1213?
Jla m1 1 oHa, Kao Jeo mapajenu3Ma 4OBEK — 3Bepl, de3 MOTOmer Odjallmerna,
¢dyHKIMOHNIIE caMO Ha MeTadopryHOM HMBOY? VI je M30ocTaHak OBOI TyMade-
1a Jleo NUIIYeBe cTpaTrernje 3dmokasama oBe purype ca Ctapum ganuma’? Y by
OATOBOpA Ha OBa Ka0 U paHMja MNUTamba MOTPedHO je MOCedHO pacBeTINTI OFHOC
WX 720 npema Crapom panuMa u Ceetuma Bummera.

4. CUH YOBEUUJU U CTAPU AAHHMA

Jour o BpemeHa opujeHTamicte [ycraBa JJanmana (1855-1941) B1ajia MULIUbeRe fja
jeBpejcka cMHTarMa 07X 2 U BbeH apaMejcK/ eKBUBAIEHT WIX 12 CIy’ke Kao MoeT-
CKM M3pa3M 3a JbyAcKo duhe, Te 1a Cy Kao TaKBYU IOTOJHM 32 KOHTEKCTE MeCHjaHCKe
cagpxxuHe.” [TpeMa HOBMjUM UCTpXXMBABIMA, U3pa3 WIX 71 je MMao U UMOMAT-
CKY y/Iory Mn4He 3amMeHutle (ja).? A ako ce y 0d31p y3Me OCHOBHO 3Ha4eHhe, OHJIa
[laHnno Huje pBY Koju Ha HedecuMa BUAY PUIYPY HAIVK YOBEKY, HUTY IIPBY KOjU
joll jemHy aHTpONIOMOpP(HY IpeAcTaBy MoBe3yje ca npecronoM boxujum. ITode-
TaK Je3eK1beBe KibUre Takohe capp)xu BU3ujy TpoHa (1, 26—-28) Kojer Hoce 4eTupu
xuBoTume (M) (1, 10) n detupm Touka (19) (1, 15), Ha KojeM ceay ,II0 0dmndjy
Kao 4oBeK (TR 71XMI) (1, 26). Ha 1cTOM MecTy ce moMuibe U CUH 4oseuuju (X710
27), a1M Kao MMe KOjuM IPOPOK dMBa OCTIOB/bEH HEIIOCPEHO 10 YKa3uBaby TPOHA
(2,1). Crora ce JlaHnmoBo npefcTaBbambe Gpurype WiK 7123 kao oppehene Hedeckum
IIPEeCTO/IOM He MOXKe CMaTpPaTH allCOTyTHOM HOBUHOM, HETO OHO IIPUIIaJia TPajy-
I[VIjJi IOBe3UBamkba TPOHA M aHTPONOMOP(HUX NpeCcTaBa, BUJHOj y Pa3BOjHOM Ofi-
HOCY cnenehux cBegovancrasa:

2 G. Dalman, Die Worte Jesu. Mit Beriicksichtigung des nachkanonischen jiidischen Schrifftums und
der aramdischen Sprache, Leipzig 1898, 194.

2O tome Buau pedepentHy cryaujy: G. Vermes, Appendix E: The Use of w1 72/ Nw2 72 in Jewish
Aramaic, y: M. Black (mpp), An Aramaic Approach to the Gospels and Acts, Oxford 1967, 310-330.

» OBa BU3Mja Ce CMaTpa OATOBOPHOM 3a HACTAHAK KEbIDKEBHO-PEIUTICKOT IIPABLA Y jyAan3My IIo-
3HATOT Kao merkavah MucrunusaMm (7227 = Koa, Kouuje), Koju ce nodetkoM II Beka nperxpunthancke
epe pa3Buo u3 JesexwbeBux (1.8.10) u Vcaujunux (6) Busuja. Llentpanna rema merkavah nutepatype,
q]/[je TparoBe Caip Xy alIOKA/INIITUYIKA HI/ITepaTypa, yKH)y‘-Iy)th/I n KyMpaHCKy KIBV)KEBHOCT, jeCTe KOH-
temivtanja bora Ha HeSeckoM mpecTony. Buite o Tome Bupu: 1. Gruenwald, Apocalyptic and Merkavah
Mysticism, Leiden 1980; D. Halperin, The Faces of the Chariot: Early Jewish Responses to Ezekiel’s Vision
(TSAJ 16), Tiibingen 1988; J. R. Davila, Hekhalot Literature in Translation: Major Texts of Merkavah
Mysticism (JJTPSupp 20), Leiden 2013.

2 TexcToBe HOHOCKUMO Y [laHnunheBoM ITpeBOAy pajiu /akKiie IperjiefHOCTY, HOTOTOBY 3aTO IITO
ce OBJle He IPUCTYIIA BbUX0BOj aHanusu. Fbuxosy nosesanoct npumehyje W. Zimmerli, Ezekiel (BKAT
13), Neukirchen-Vluyn 1969, I, 16—21, npuapy>xyjyhu oBoj Tpaguuuju ussemiraje o Mo3uBy Amocrona
ITaBna ([am 9, 3¢c; 22, 6¢C; 26, 12CC), O YEMY Ce OBJe He MOXKe JIVICKY TOBATIL.
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1Ilap 22,19-22 Vc6,1-8 Jes 1,26 — 2,1
¥ ..Bupex Tocriopa rme cemu ' ...Bupex Tocropa rie cemu *° M ogosro Ha oHOM Hedy...
Ha IIPecToJTy CBOjeM, a CBa Ha IIPeCTOTy BICOKOM I delrre Kao peCTo... 1 Ha
BOjcKa Hedecka cTajalie UBIUTHYTOM, U CKYT MYy pecToity dele 1o 0dnmuyjy
MY C JleCHe 1 C JIeBe CTpaHe.  MCIyHbaBallle I[PKBY. > Kao 4oBekK. ¥ VI Bujex Kao
20 I peue Tocnop;: ko he Cepadumu cTajaxy Buiie jaKy CBET/IOCT...>8 .. )1 Kaf|
npesaputy Axasa...? * Taga mera... ® IloroM uyx rmac BIJIEX, IaJJ0X HA JINIIE CBOje,
usube jemaH fyx 1 cTaBLIN Tociopmu re peve: Kora n uyx riac Hekora xoju
npep [ocriopa peve: jahyra  hy nocmatn? u xo he nam roBopalle.
npesaputu. A Tocrop my nhn? A ja pexox: eBo MeHe, 'V pedye Mu: CuHe YOBeuuju,
pede: kako? > Oprosopu: TIOII/bY MEHe. yCTaH! Ha HOTe Jla TOBOPUM
usahmu hy u duhy naxxmpus c TodoM.
AYX y YCTUMA CBUX IIPOPOKa
HETOBUX...

[Topebemwem ce yBuba fga Tpehe cBemouancTBO, onmcom npectone urype, YnHN
duTaH HalpefjaK y OGHOCY Ha IIPETXOIHA, MaJia TO HUje jeflllHa HOBVHA Je3eK1/beBe
kmure. [IoHaB/pambeM OTKpMBEHa y HACTaBKY (10, 1-4), Jaxse ce odpaha uosexy
Koju 3anasu Meby Toukose fiog (NMN) xepyBumuMma (10, 2), IITO YMHY fla XpaM dyzie
UCITyIbeH CTaBoM boxkmjom (10, 3—-4). BepoBaTHO 3d0T oKyca Ha Ty HOBY IOjaBY
0g camum Upecitionom,” Koja IpefcTaB/ba Hallpe[aK y OJHOCY Ha IIPETXOJHY 3e-
MaJbCKy MO3MINjy IIPOPOKa, OIVC I7IaBHE U IpecToHe ¢urype OuBa M30CTABIbEH,
anmy He U 3aHeMapeH (10, 1; YIL 1, 26). Tako ce ofepak [laH 7, 9—13 MO>Ke CMaTpaTn
IIPejeMHIIKOM Pa3BOjHOT Ipoleca:* nmpecto Crapor JaHMMa TOYKOBJMA 1 OTHEM
JIMYM OHOMe KOZ Jesekmba (1, 4), IOMYT 4Mje mojaBe y 0dmaky WIX 12 CTVOKe Ha
odmanyma Hedeckum, 1ok cy duha koja mpare Bu3njy — 3Bep (M) U KUBOTUHA
(7°1) — eTMMOJIOIIKM M HyMepudKy OMMcKa;> pasiuka, MehyTum, nocroju y cra-
TYCY gpyie ¢uiype, Koja O M3pakaja U [O/Na3n 3aXBabyjyhy MCTaKHYTUM CIMY-
HOCTMMA y IOCTABIM SO0XAHCKOT IIPECTO/A: Y OFHOCY, TaK/Ie, Ha 3eMasbCKI JIOKa-
JINTET MMPOPOKA — CMHA YoBeuwmjer (Je3 2, 1), M MOTHPECTOHOCT aHTPOIOMOpPQHE
IpefcTaBe y peleKTUpHU NHNIMjaTHe Je3eknbeBe Busnje (10, 1-4), lannnos Cun

s [Inutame je Kommko je MT yorure 810 cripemMaH fa IpUXBaTH OBakBe HampeTke. TekcTyanHa mc-
Tpa)XkKMBama yKasyjy Ha HaKHaJHe MHTepBeHIMje, 0 YeMy CBefoun npumep reodanuje y Jes 8, 1-4: Ty
HeMa IOMeHa 0 BoxxujeM mmpecTony 1 40BeKOMuKoj GuUrypu Ha mweMy, JOK o usinegy wosex (Opoiwpa
avdpo¢, LXX) Kora Ipopok Bupi (8, 2) y MT mocraje o usinegy oiar (WR™TIRM).

2¢ Ha Ty Besy jolI cpegyHOM Ipountor Beka ykasyje: A. Feuillet, Le Fils de ’homme de Daniel et la
tradition biblique, RB 60 (1953), 180-202; Ipe mera, Majiia He TaKo yTHUIIAjHO, OBaj OJHOC pasMarpa: J.
Bowman, The Background of the Term ‘Son of Mar’, ExpT 59 (1948), 283-288.

27 Feuillet, Fils, 183cc. ®yme Takobe cmatpa ja ce JlaH 7 KOPUCTH TpajuLiijoM mepcoHnduKoBaHe
Myzpoctu, ca uuM y Be3u Buan: J. Coppens, Wisdom in Israel and in the Ancient Near East (VT Supp 3),
Leiden 1955, 33—41.

2 Jlako HeKaja Hije jefHOCTaBHO pasrpaHm4nTy usMeby craposaBeTHMX aHTPOIOMOPGHMX Ipesi-
craBa (ym. laH 3, 25; 9, 21; 10, 5; 10, 18; 12, 6-7; 1EH 87, 2), oBa ¢urypa ce Ha OCHOBY OIIMCa U OFHOCA
pema caBy Boxxnjoj moxke cBpcratn y pe duha Hikux o Bora (10, 2—4); TakBe €Y, MaKO YOBEKONNKE,
YCTBApU aHTeJICKe MpeficTaBe y 8, 15 (72371RIMI) u 10, 16 (27X *12 NMTI).
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YOBEUUjI Ce MojaBIbyje ¥ pasHu ca HedeCKMM IIPecTOIOM> 1 TaKO OHTOJIOUIKY I10-
Kasyje dmuckum bory.

OBaj [UTeNCTIYKY HAallpelaK HapO4INTO NOTBPhYjy ABE UnbeHMIIe: IIPBO, Y
nonacky CrHa yoBeuwmjer odnayu HeSecku (XMW *11¥-0Y) HeMajy yodudajeHy Teoda-
HIjCKY Y/IOTY,** HETO M3pa)kaBajy IPeersucTeHTHOCT PUrype Kojy Hoce U Koja iHako
IpUIaJila TPAHCIEH/IEHTHOj CTBAPHOCTY;Y M Kao JPYyro, OOXKAaHCKOM KapakTepy
CuHa yoBeunjer Takohe JOIPMHOCK MUTYPIUjCKM KOHTEKCT BEYHE B/IACTI, CIaBe
U APCTBA; BeMy cryxce (1172D°) Hapopy, IieMeHa U jesut (14), IpU Y€MY I/1aros
M25 mojpasyMeBa eKCKIY3UBHU dOrocmys>kdenn KoHTekcT.”> Takobhe Tpeda mpume-
TUTH Jja OBAKO IIPeJCTaB/beH QOXKAHCKM CTATYC Apyre purype He yrpokaBa IpBeH-
CTBO IIeHTpaJIHe, jep je CuH 4oBeunju taj koju CrapoM ZaHuMa Hpuciiyia, na du
Y4eCTBOBAO Y HeTOBUM CBOjCTBMMA 1 lapoBuMa.” Opatie [OgaTHY any K/bYyIHU
passior M30CTaHKa Tymadera ClHa JoBeuMjer y MHTepIpeTanuju cHopubema: mo-
pen mo3MBa Ha MOBesVBame oBe Hedecke mojaBe ca CBeTuMa Buimmera, unTanar,
je Takobhe I03BaH Jja Ty IOjaBy pasyMe Kao MCK/bYy4MBO ofipeheHy mosunujom u
nojaBom Crapor laHuMa, Te OfiaT/ie Kao Heyilopequey U Cil6apHy, peanHujy Of JIn-
TepapHe MeTadope. To mTO WeH omyC mpaty Npenyor kao (3) ogroapa yoduda-
jeHMM HedecKVM II0jaB/bUBambIMa TBapHUX Ouha 1 ocTaje JOC/IeHO KOHTPACcTHO]
CTPYKTYpu HapatuBa (40BeK — 3Bep, Hedeca — Mope, IIpUMambe — OIy3MMarbe
BJIACTH M ), /1Y He LITETV HbeHUM d0xKaHCKOM kBanuTety. lllTaBuine, Ha OCHOBY

» [Tonasehn o aHTponoMopdHNUX TpefcTaBa anhend y JlaHNI0BOj KEBU3M, jOLI je aMePUYKM OpjeH-
tamucra Hatanawn IIMut fomrao o 3akpydka fa CiHa dyoBednjer y 7, 13 Tpeda MaeHTUPUKOBATI ca
apxaHrezioM Muxantom, Kora [laHnno nHade momumbe y 12, 1 — N. Schmidt, The ‘Son of Man’ in the
Book of Daniel, JBL 19 (1900), 22-28, 26. Y CyWITHHN CINYHY Te3y MOHOBO goHocu KomuHc, mOTKpe-
weyjyhu je mpermocraBkom fa ce u mop CeTuma Bumnmera Muciu Ha anbene: The Son of Man and
the Saints of the Most High in the Book of Daniel, JBL 93 (1974), 50-66. Anienonouikoj uniiepupeiiayuju
Cuna uoseuujei apugpysxcyje ce u Pogomwyd Kydaiti (Anheo Tociiogru, Beorpan 2006, 145, 1 Hap. Tora-
BbE 5.3, 205-217), gpacehiu ga yhoimpeda ipegnoia xao y Jlau 7 13 yxasyje Ha camo Cllomauityy CAuMHOCH
ca ygcekom uiypom, He HA UCTOBETHHOCHL Tipupogd; Takohe Bumu: M. Barker, The Great Angel: A Study
of Israel’s Second God, London 1992, Hap. 77 1 gabe.

3 Teoanmjckn kapakrep odmaka nocroju y ckuunju (Vi 40, 34-35), nojasu ormeHor cryda (Vsn 13,
21-22; 14, 19), Ha CnHajckoj ropu (V1311 19, 16; 24, 15-16; TToH3 5, 22), y xpamy (111ap 8, 10-11; 2]TH 5, 13-14);
ca odmaryma cy roesate doxxaHcke Kounje (Jep 4, 13; Jes 1, 4.28) n ipecto (I1c 18, 115 97, 2), OHM HajaB/bYjy
Synyhu cyn (Oc 6, 4), Han Toctionsu (Joun 2, 2; Hem 1, 3; Cod 1, 14), Ipu 4eMy IIOCTOje U CBEOYaHCTBA
Koja He upy iabe o mpupopHor dpenomena (ITocr 9, 13; 1 Hap 18, 45; Ilc 134, 7; Oc 13, 3; JoB 7 9; 37 11).

3 OBy IIpeTIOCTABKY y 3Ha4YajHOj Mepu 1oTBphyje LXX npesoz, y kojem he apamejcko *11v-0y (ca
odrarMa) HalpenoBaTu y €M TOV ve@eAdv (Ha odnanmma); y © Bepsuju Hema IPOMEHE y OFHOCY
ua MT, ma mpeBop rmacu [eTd T@V vepeldv (ca odmaryma); o Tome Buiue Bumy: T.M. Meadowcroft,
Aramaic Daniel and Greek Daniel: A Literary Comparison (JSOT.S 198), Sheffield 1995, 223-230.

2 V. laH 3, 12.14.17.18.28; 6, 17.21; 1EH 14; 3aBJIeB 2-5; 4]e3 13; Bupu: Caragounis, Son of Man, 63-66.

 Feuillet, Fils, 188¢; Takohe: M. Black, The Throne-Theophany Prophetic Commission and the ‘Son of
Man’: A Study in Tradition History, y: R. Hamerton-Kelly / R. Scroggs (mpp), Jews, Greeks and Christians:
Religious Cultures in Late Antiquity: Essays in Honor of William David Davies, Leiden 1976, 57-73, 61;
W. Bittner, Gott-Menschensohn-Davidssohn: Eine Untersuchung zur Traditionsgeschichte von Daniel 313f,
FZPhTh 35 (1985) 343-372:350; Ch. Rowland, Open Heaven: A Study of Apocalyptic in Judaism and Early
Christianity, London 1982, 181-182; Caragounis, Son of Man, 74; Halperin, Faces, 76-78.
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JlaHMIOBOT OMMCA YNMTA/IAIl MOXKe 3aK/BYYUTH 2 je aHTPOIOMOP(HNU U3ITIe] OBe
durype cexyHjapaH y OfHOCY Ha IeHY IPUPOAY 1 dOXKAHCKM CTATYC, 300T yera cy
Onu LIpkBe 0BO MECTO MCIIPABHO CXBaTWU/IM Kao IIPOPOLITBO O OTENOB/bemY bora.
KonauHo, ¢ 0031poM Ha JOMMHAHTaH MapasnenusaM JJaH 7, OHOCHO Ha To, Ia ce
yodeHu doxxancky kBanuTeTy CHa 4OBedHMjer He MOTY IMHeapHO IPeHeTy Ha jefi-
HY Tpyny (Jbyfiu) yHyTap Koje ce 4uTasal BepOBaTHO IIPOHA/IA3MO0,** TO Ce OH/A Y
CKJIOITy (pVMHATHOT pasrpaHmMyerba MeTagopudHe 1 peanHe mojape CuHa YoBeuyjer
MOpa IIOCTaBUTH IIUTAkE O OJHOCY Mojase WIX 122 u Ceetux Bummera.

5. CuH YOBEYUJU U CBETU BUIIIHHETA

Ha camom moueTKy oBOr HOAyXBaTa M MCHOUTMBamba TPAXXEHOI OJHOCA HENXof-
HO je yTBpauTH mpeHTuter rpyne Hapop Csetn Buimmera P1oy »wp ave (7
18.22.25.27). Y OHOCY Ha IIATPUCTUYKO 0da, KOje OBaj MACHTUTET YITITABHOM He VIC-
UTYje,” caBpeMeHa HayKa Jo/1a3y 10 He3aHeMap/bMBUX YBUA KPO3 UCTPAKMBabe
anokanunTiyke rpabe. Tako, Ha mpuMep, opepax 1EH 14, 220-23, Kao cagp>XMHCKN
dmmsak [lan 7, nog CBeTnMa pasymeBa aHberte, JOK KyMPaHCKU PYKOIIICHU CBefjo4e
IBOjaky MOryhHOCT: Ofi KOHCTpyKUMjoM N°72 *W17p a¥ (1QM 10, 10) Mucin ce Ha
Vispawm, a MOJ €TUMOIOIIKY CIMYHUM u3pasoM 117¥ w1Tp (CD 20, 8) Ha 3ajer-
HUIY ca TaHKOM rpanuioM usmeby pynn u anbhena. Onarie nogepeHo onxoheme
npema uaeHTuTeTy CBEeTUX: MM Cy Y IUTamky anbhenn, yeMy ogroBapa S0orommkocTt
U QHTENTONMMKOCT MojaBe WIX 123, mam Hapop Vspawma,” npu yemy CBeTe Mory
YYHWUTU Y IPOC/IAB/bEHN, AHTe/IONNKY by,

3 Tpeda nmpumernty pasiuky usmehy rpukux npesopa [laH 7, 27: LXX KOpMCTU aKTUB I71arona ,JaTu'
u nmerniy Hapox Cseru Bunimera (0wke Aa@ dyiw dyiotov), 1ok ® KOPKUCTU MACUB UCTOT I7IAroIa
u umennny Ceetu Buiumera (¢860n ayiolg byiotov). 360r vyera TeonoTHOH UCHYILITA UMEHULY HAPOY
(oy)? OnroBop Ha OBO IMUTAarbe BUAM HIDKe.

35 IIpema Jycruny (Dialogus 32, PG VI, 541DC), dytot byiotov unne Hosu VI3pansp; ucro: ABrycTuH,
De civitate Dei 18, 34 (PL XLI, 593). OBakas craB, mehyTum, Huje des ocHosa: ym. Ilc 34, 10 THe ce
cuHTarMa YRR (oi dytot avtod; 33, 10 npema LXX) HeaBOCMMCIEHO OfHOCHK Ha VI3pansb.

3¢ Tako: M. Noth, Die Heiligen des Hichsten, y: S. Mowinckel (ripp), Interpretationes ad Vetus Testa-
mentum pertinentes (NTT 56), Oslo 1955, 146-161; L. Dequeker, The ‘Saints of the Most High’ in Qum-
ran and Daniel, OTS 18 (1973), 108-187; ]. Goldingay, ‘Holy ones on high’ in Daniel 7:18, ]BL 107 (1988),
495-497; idem, Daniel, 176-178; Collins, Iimagination, 104-107.

37 Tako: C.H.W. Brekelmans, The Saints of the Most High and Their Kingdom, OTS 14 (1965), 305-329;
H-W. Kuhn, Enderwartung und Gegenwartiges Heil: Untersuchungen zu der Gemeindeliedern von Qum-
ran mit einem Anhang iber Eschatologie und Gegenwart in der Verkiindigung Jesu (StUNT 4), Géttingen
1965, 90-93; A. Mertens, Das Buch Daniel im Lichte der Texte vom Toten Meer (SBM 12), Wiirzburg 1971,
53cc; G.E Hasel, The Identity of "The Saints of the Most High" in Daniel 7, Bib 56 (1975), 173-192; A. De-
issler, Der »Menschen-sohn« und »das Volk der Heiligen des Hochsten« in Dan 7,y: R. Pesch / R. Schnack-
enburg (upp), Jesus und der Menschensohn. Fiir Anton Vigtle, Freiburg i. Br. 1975, 81-91; V.S. Poythress,
The Holy Ones of the Most High in Daniel VII, VT 26 (1976) 208-213; Casey, Son of Man, 24c, 39¢.

38 Tako: Black, Throne-Theophany, 62; idem, Die Apotheose Israels: eine neue Interpretation des danielis-
chen ‘Menschensohns’, y: Pesch / Schnackenburg, Menschensohn, 92-99.
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JMako u3/moXeHe Te3e PACIONaKy yOel/bMBUM apryMeHTMMa, NPBY MAEjY, Aa
nop CeruMa Tpeda pasymeru anbere, mpaTu HajBMIle IIperpeka. 3eMa/bCKOM
B/IAfIapy He IPWINYY paToBame ca OeCTe/leCHUM cutama (7, 7.21.25), HUTK BIACT
U LJApCTBO IpUIafiajy aHhennma® Ha Koje dudmujcka ¥ KyMpaHCKa KEVDKEBHOCT
He IpUMemwyje UMeHNLy Hapog (0v).*° [la ce mox CBeTyMa MIIaK MUCIN Ha IPYILy
JbYyAM KOja y>KuBa 3acTynHuiTBo anbenckor, dorommkor duha mpen Hedeckum
IIPeCcTOsIOM, OTBphyje mapanena kojy PatHu cBuTak KympaHcke 3ajegHuie (1QM
17, 7-8a) mosnaun usmeby nodenme Apxanrena Muxamna Ha Hedecuma u boxujer
MHOWTTI8a HA 3eMJBIL:

On he pagrocHo osaputu saBet Mspamwpa 072 2K 27037 712721 017w PR 0002 annwa
— Mup u dnarocnoB MHOIITBY Bokujem W3 2132 PRIW NYwWnm PR3 W 29K K1Y
— na ysBucy MuxauioBy Biact meby

dorosuma u VispanspeBy meby pynnma.

[TpuxBaTamwy MOryhHOCTY [1a OBO CBEOYAHCTBO JONIPMHOCH Odjalllberby PYHKIIN-
OHaJIHOT napasenusma JJaH 7 ¥ MICTOBPEMEHO pealTHOCTH 0da eHTUTETa, OFHOCHO
ma antponoMopdHa doxkaHcka purypa mpep npectonom 3actyna Hapon Bumimer,
IIPOTUBE Ce, Ha IIPBU IIOITIeN, iBa JeTaba. IIpBo, ako je ynora CuHa JoBeuujer pe-
IIpe3eHTaTNBHA, 3aIITO OHJA OH Yy MOTIYHOCTH He IPOXXNBJ/baBa CYAOMHY TpyIe
KOjy npefictaBsba? JlaHN/IOB OINC IIpeMa KOjeM 4eTBPTa 3Bep ,jefie, Ta3y 1 HoraMma
catupe ocratak” (7 7), a el por paroM Hagsnabhyje Csere (7, 21), Haje oBoM muTa-
1Y Ha BOXHOCTH, a1 CafpXI U pelere. Tako ce HeycarmameHocT usmely Vspa-
wbeBe cynduHe u Tpujympa CrHa yoBeunjer odjammasa npukpusenomhy bora y
BpeMe OIILITe HApOJIHE HEBOJbE,* JOK Ce TOCTIeHOCT d1d/IjCKOj Miejit O YOBEKOBO]
B/IACTH HAJ| 3BepUIbeM CTOBPEMEHO IIPOTUBY MOHIDKEHY aHTopIoMopdHe Hede-
cKe mojase.* V3 Tux pasora, ayTop yBOAY K/bYYHM aKTep ocifiaitika (WX1),” Koju

3 Brekelmans, Saints, 326-328.

+ Brekelmans, Saints, 325; contra Noth, Holy Ones, 223-224; Dequeker, Saints, 181.

# IIpukpuBame Mecuje y BpeMe CTpajialba MOXKe Ce CMaTpaTyl 4eCTUM MAHMPOM AIOKAa/IUIITHKE,
KOja TMMe y cTBapy odjallibaBa IPUKPUBEHO = HEaKTUBHO IIPUCYCTBO oBor duha y BpeMe HapOTHUX
HeBOJba 1 JICTOBPEMEHO HAITIAlllaBa ETOBY IIPEErsiCTeHTHOCT Kao doxkaHCKy ocoduny. Tako ce, Ha
IIpyMep, y allOKa/IMITHIHOM OIINCY KOju 3HadajHO mounBa Ha JlaH 7 (4]e3q 13), /byncka durypa ysmioke
u3 cpepminTa Mopa (13, 1-4) — ILITO 3HAYY JIa je IIPETXOHO Oula NPUKPUBEHA IIePMOIOM HellpujaTesb-
CTBa, IIOC/Te YeTa Ce YCIMibe Ha ropy (13, 5-7), OfaK/Ie YHIUIITABa CBOje IPOTUBHIKe (13, 8-11) U ca Koje
IIPUBJIAYY MUPO/bYOMBO MHOLITBO (13, 12-13). Bumte Bupn: A.P. Hayman, The “Man from the Sea” in 4
Ezra 13, JJS 49 (1998), 1-16.

+Casey, Son of Man, 26.

# ApaMejcka ped TRW, Koja TeHepaIHO MMa 3Hadere Hedera IITo mpeoctaje (yu HaH 2, 18; Jesn 4,
9.10.17; 6, 16; 7, 18.20), Y aIllOKa/IMITUYKOM KOHTEKCTY M3pa)kaBa IIPeOCTasIl, MaToOPOjHH, YTPOXKEHN,
neo Boxujer Hapopa. Y © mpeBozy ped TRW mpeBefieHa je kao T& €midotna, sox y LXX nsocraje. Kox pa-
Hyx Orana I]pkBe, nox ocifiaifikom ce Muci Ha IIpKBy Koja IIpeocTaje, cadyBaHa je 3a BEYHO CIIacere
(Jyctuwn, Dialogus 32, 3, PG VI 544B): ,NOv 8¢ Std mévtwv tdv Aoywv &mod T@v map’ DUV dyiwv kol mtpo-
PNTIKAOV Ypa®dV Tag doag dnodeitel motodpat EATifwv Tive 8§ YUy Svvacbat edpedijvat ¢k Tod Kata
Xapwv TV anod 1od Kupiov ZaPawd mepilelpBévTog eic THV aiwviov cwTnpiav.” JyCTHH ce y TOM LBy
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IIpUXBaTamkeM Pa3opHOr fiejCTBa YeTBpTe 3Bepu uyBa aurHuteT CuHa JyoBeuujer u
oMmoryhyje npasuian ofgHoc npema CBeTuMa.

Ipyro, MT He mpenusupa Ha Kora ce ofHoce 3aMeHu1e Tpeher muua y ctuxy 7,
27: aKO Ce 3aMeHMUIIe Hei080, emy U teia TUIy UMeHUIle Hapog (DY), jep je ogMax
nocie odehama napcrsa Hapopny (7, 27a) pedeno ma he weioso napctBo (7iN1371)
dutu BeuHo, u 1a he cBe BracTu wemy CIy>KuTn 1 orymary ia (1¥HNwN N 1)
(7, 278), mocTIKe ce KOHTPAAVKTOPHOCT, 3aTO LITO HAPOg, NAKO IIPUPOTHI HACTIET -
HUK IJApCTBa, HUje IpeaMeT dOrociayXema; mpeMa Apyroj MoryhHocru, cmyxda
(179) ce tnue Crapor ganuma, u/vwi CuHa 40Bednjer, Maja TO HIje CAOIIITEHO
Ha (o4yekyBaHO) mpenyusaH HaunH. KoHcynToBameM TeoqoTHOHOBOT ITpeBoOfia Kao
BepHor MT, usHenabyje nsocranak umennue Hapogy 7, 27 (LXX: Aa@®): ox yKynHo
geTupu nyTa, Komko MT ucnmcyje KOHCTPyKuumjy P12y WP (7 18.22.25.27), nMe-
HUIIAa HApog (DY) ce KOPYUCTY CaMo jeHOM, Ofiakye je ® yK/Iamba OCTaBYBILY CaMO
aytotg vyiotov. OBaj socTaHak, MehyTum, HMje IPOIYCT MPEBOAMOLA MIN TIpe-
IVICUBava, HUTH je pe3y/lTaT yjeqHauaBama ynorpede uspasa dytot VioTov, Hero
u3pas cBecHe moTpeda 3a odyBarmeM yyore riarona SovAebw (1179) Kao UCK/bYINBO
IIOBE3aHOT ca dOXKaHCKOM cTBapHoIIhy — Tako, gakie, ® mpeBoy cTuxa 7, 27 I/1a-
cn: kai 1) Pacileia kai 1) €€ovoia kai 1 peyahwovvn 1@V Bactléwv TOV HTTOKATW
TV TOG ToD ovpavod £860n ayiolg byiotov kai 1 Bactheia avtod Pactleia aidviog
Kal maoat ai dpyat avt® dovAevoovotv kal rakovoovtat. ITomro je oBum Teopo-
TYOHVBYM IIOT€30M MCK/by4eHa MOTYhHOCT Jja ce 3aMeHMIle aOTOD 1 avT@ OfHOCe
Ha uMenuny Aa® Sayiw OyiotovC — kako du uHave Sumo mpema LXX u eBeH-
TyanHo npema [lannunheBom nmpeBogy — HUTHU Ha Gyiolg DY{OTOV, HEro camMo Ha
vyiotov, n3BopHa Hamepa MT noctaje jacHa. YnoTpedusium nMeHuIy 0¥ y cBoj-
cTBy odjekTa 1apcTBa (7 27a), MT je morom ucmyura (7, 279) 3aT0 MITO je HErOBUM
YyuTaoOIIMa dnIIo pasyM/bMBO J1a Ce I/1aron o9 MOpa OJHOCUTM Ha X2 P NV Unn
WIR 120. Yocranom, damr 3axBabyjyhu ymorpedu 3aMeHmIa, IIOjMOBU Uapciliéo,
enaciti v cnyxda mory npunagaty u Crapom ganuMa u CHUHY YoBeuMjeM,** LITO
JHaYe OArOBapa ayTopoBOj IOTpedu Aa Apyry OOXKaHCKY GUTYPY Ofpeny IIPBOM, a
Ia 0de UCTOBPEMEHO IPeNCTaBM KAa0 TPAHCIeHIeHTe U OJIICKe.

ITomrTo, ca OBUX pasyora, CBeTOYaHCTBO PaTHOT cBUTKA MMa CTAdMIHOT OCHO-
Ba 1a dyne nmpuxsaheHO y TyMauewy MMTepapHOr ¥ TEOJIOIIKOr KoHIenTa [laH 7,
MO>Ke ce 3aK/byunTy fja ofHoc CuHa yoseunjer 1 CeTux Bummera Huje ofpeben
MeTadOpOM, HEro 3acillyUHUMITTEOM — pelpe3eHIAUBHUM VI KOPUOPATHUBHUM.

KODPYCTH MAPTULNIIOM TIEPINelPOEVTOG, T1a Lje/la pedeHnIa Ha CPIicKoM jesuky raacu (CadpaHa fera,
[mpeB. M. P. Mujaros], Xpuirhancka mucao: beorpag — BaseBo — Cpdutbe 2002, 108): ,,...cana hy, y
HACTABKY CBOTA Kas)Batba, M3HETH CBe [JOKase 13 BallNX CBeTHX 1 Ipopoukux [Tucama, Hagajyhu ce na
he ¢ meby Bama nnak nHahu Heko ko he dmarogahy Tocriona CaBaoTa duty caqyBaH 3a Be4HO criaceme.

44 PajioM IIpeficTaB/be I AUTENCTUYKY Pa3Boj 0 HAPOUNTOT U3paxkaja fonasu y xpuirhatckoj armo-
Ka/IMIITUYKO] Tpauuuju. Tako, OBy Teo/nowmKy HuT passuja OTKpuBetbe JOBaHOBO, y KojeM Busnuja Ho-
BOT Jepycanuma ocTasjba Hapog, Boxxuju y marpesridHu ofHoC pema npecrony bora u Jarmera (Otk
22, 3): Kai 6 Opdvog oD Beod kal oD dpviov v avtij £otal, kal oi SovAot avtod Aatpedoovoty avTd.
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HamepHum ofcrynameM off apaMejCKOT IPeIoIIKa y CTUXY 7, 27 TeomoTioHOB
npeBoj HoTBphyje cTBapHOCT dOXKaHCKe purype mpey pecTonoM Bumer — kao
rmaBe Cetux. OBaKBoO pelleme MOTBphyje ce APYIITBEHNM KOJIOM ApeBHOT V3pa-
Mba, Y KOjeM OIHOC TIOjeINHIIA U 3ajeflHNIIe, BIajjapa ¥ HApoja, Huje Morao duTu
ppyraunjn. ToMme ma ceiMo TIOTIIaB/be 3aIIPaBO MPeCTaB/ba MMIIPECUBHY IIPUMep
penpe3eHTaTNBHO-KOPIIOPATUBHOT 3aCTYIHUIITBA UTEKAKO y IPUJIOT e apa-
MejcKka KOHCTpyKImja WIR 13, yuMe ce Bpahamo moueTHOM muTamy paga. CXogHo
IIPeTXOJHOj apryMeHTaljI, Je3eKu/beB 07X 12 1 MoxXe y3pacTu y JJanunosor Cuna
JoBeujer 3aTo LITO IIPOPOK Mpef JaxBeoM 3acifiyiia cuHoBe VI3pampese (7R 12)
(2, 3); crpaxkehu Hap peunma focnopmum (3, 17-18), oH HOCU de3akoma Hapoja,
nexxehy cumMBoIMYaH dpoj JaHa Ha JIeBOj Ia JieCHOj cTpanu u nocrehu crporo y
3aTBOPHMUILITBY (4, 1-17). ITa Kao 1mTO cuH 4o8euuUju, KaKo je OCTIOB/bEH II0 yKasa-
BY [IPECTONA, U3pakaBa pelpe3eHTATVBHY U KOPIIOPATUBHY Y/IOTy HPOPOKOBOT
nocnama Meby cuHoBMMa VIspambeBuM, Tako u JJaHWIOB apaMejcKy U3pas y aro-
Ka/IMIITMYKOM KOHTEKCTY yCIleBa fla M3pasy CTBAPHOCT 3ajegHnuiie CBETUX, KOjoj
BJIaCT, L[APCTBO M CIaBa Npumnazajy kommko n CuHy voseunjeM. Oda m3pasa cy,
IaKje, CPOJHA OCHOBHOM KY/ITYPHOM KOJY, Majy CHa)kKaH odjemmmbyjyhm moren-
LjajI ¥ IPUIIAZIajy UCToj Tpasuuju ofpehnBama gpyre anrpornomopdHe purype
HedeCKUM IIpecTonoM, Koja he y xpunrhanctsy ca pasnorom dutu Bubena y Vicycy
Xpucry — Cuny Yoseunjem.

6. 3AKAYYAK

Y cnpoBefieHOM UCTpaXkKuBakby, Kao IOKYIIAjy TUTePApHE aHaIU3€e CEMOT IIoIa-
B/ba [laHMIOBe KIbUTe, Pas3MKOBaHM Cy forabaju u akTepy, muxosu Mehycodun
OfIHOCH, JIOK je TeKcT cxpaheH Kao 1jefoBUT U MepdopMaTHBaH y MPBOOUTHOM
)KMBOTHOM KOHTEKCTY. Vako ce oBaj amokammnTudky TekcT Meby sHauajunm Spo-
jeM Hay4YHUKa TPaJMIIMOHATHO pa3yMeBa Ha XPUCTONOIIKY HA4YMH, Te€ Ka0 HITO je
npumeheHo, Ha Taj HaYMH, ¥ CACBMM UCIIPABHO, NOHY)eHO 4nTame ca pasnioroMm
IIO/Ia3M Of TEKCTA KaO TaKBOI U CACTOjU Ce Y CTYIIHEBUTOM U3[Bajatby HErOBUX
NUTEPAPHUX U TEOTOMIKMX 0COOMHa, ca KojuMa he ce cyounTn m1xoBo npeBobeme

45 Brudnujckn HapaTVBU Cy 3aCHOBaHM Ha OBAaKBOM OJJHOCY: TAKO je, Ha IpUMep, IPEKPILIMBIIN 3aI10-
BecT 0 3adpaunu Kpabe jepuxoHckor dara, cTpagao AXaH, anu 1 IOpofuIa ca tenum nmetkoM (VHas
7); CaynoBo ucrpedmere [aBaomwaHa MCKYIUbYje cefilaM HeroBrx nmoromaka (2Cam 21); IpopoLy Mpef-
craBibajy Vspanms kao cnyry (Vic 41, 8-9) mnu xeny (Oc 1-2; Jep 3), BaBuios je dnygunia (O1k 17-18),
Hosu Jepycanmum — HeBecta JarmertoBa (OTk 21-22); Xpuctoc je raBa pksu (1Kop 12-14; Ed 1, 22-23),
eINICKOII pernpeseHT cBoje 3ajenuuiie (Vrmaruje, Edecrmma, 1, 3), a BepoBaTHO Ce ca TUM Y Be3U 1 pa-
3BUjajy pelpe3eHTaTUBHYU IPYMEPH Bepe y HOBO3aBETHIM HapatuBuMa. Buiiie o oBoj Temu Buzam: H. W.
Robinson, Corporate Personality in Ancient Israel, Philadelphia 1964, 25cc; Manson, Teaching, 211-234;
idem, Son of Man, 171-193; M. Casey, The Corporate Interpretation of one like a Son of Man (Dan. VII 13)
at the time of Jesus, N'T 18 (1976), 167-180; Takobe: S.-W. A. Son, Corporate Elements in Pauline Anthropol-
ogy: A study of selected terms, idioms, and concepts in the light of Paul’s usage and background, Roma 2001.
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Ha jesuk Cenryarunre, Hosora 3aBera u gpyrux Busiosa penenuuje. To, ca jenHe
CTpaHe, 3Ha4M Jja Cy JIOLMpaHe 0COOMHe caryieflaHe y CBeT/Ty OUdMUjCKMUX TpafuIy-
ja Kao pa3sBOjHMUX, LITO je jeflaH OCHOBHUX Pe3y/Tara MpejIosKeHe CTYINje, Kao I ja
Te 0COdMHe, ca pyre CTpaHe, IpeBohemeM JOBOJE 10 TOCTAaHKA HOBYX M APYIUX
npepama, mrto du Tpedaso nmokasaru kpos dyayhe cryamje y somaheM KOHTEKCTY.
Texxnuire je cBakako y odjaimery usBopHe JlaHunose yrnorpede uspasa cuH 4o-
ée4uju, ca pas3JioroM IpYMeeHOT Ha Pelpe3eHTAaTUBHY U KOPIOPATUBHY HedecKy
burypy, y umjoj mpefcTaBy ce IpeaMa ayTOPUTET SOXKAHCKOT ¥ YHUBEP3aTHOCT
mpyackor. Ho, ga Ou murepapHa aHanmM3a Tako oMoryhmia Le/IoBUTHjU IPOAOP Ka
KOHTypaMa OOTOC/IOBCKOT pa3Boja jymejcTBa u xpuirhaHCTBa, HEOIXOMHO je ¥ 00-
3Mp y3€TU U Jpyre KapaKTepucTHKe JJaHW/IOBE KIbUTE, 32 IITa BEPYjEMO Jla MOXKE,
usMeby ocrasnor, OuTy MHTepecoBama I Y JOMEHY pelleliiyje pefiIoxeHe CTyje.

SoN OF MAN WITHIN THE MASORETIC TEXT OF DANIEL

VLADAN TATALOVIC

Faculty of Orthodox Theology
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Summary: By using the method of literary analysis the presented paper examines
the role of the expression son of man (ViR 12) within the masoretic text of Daniel
(7 13). In the first part, the recognition of the performative framework of the exam-
ined expression, given by the structure and the historical context of Dan 7, leads to
an essential question: whether the heavenly anthropomorphic apperance (21X 122)
functions as a symbol or reality within the plot of Dan 7 as a literary whole. As
an answer to this question the relationship of the Son of man towards the Ancient
of days and the People of the saints of the most High is respectively analysed in
the following part. With the balanced use of synchronic and diachronic exegesis, a
representative and corporative relationship of the divine appearance of the Son of
Man towards the People of the saints of the most High is shown as a result. Both the
literary characteristics of the seventh chapter and the noticed relationship are aimed
to serve as a ground for further study of Dan 7 in the reception domain. » Key words:
Ancient of days, Son of man, People of the saints of the most High, Daniel, masoretic
text, literary analysis
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